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ABSTRAK 

 
Wardani, Savitri Eka. 2025. Analisis Alih Kode dan Campur Kode dalam Film 
The Architecture Of Love dan Relevansinya terhadap Pembelajaran Teks 
Drama di SMA Negeri 4 Palembang. Program Studi Pendidikan Bahasa 
Indonesia Program Sarjana (S1) Pembimbing: (I) Dr. Hj. Sri Parwanti, M.Pd., 
(II) Dr. H. Haryadi, M.Pd. 
 
Kata kunci: alih kode, campur kode, film, relevansi, teks drama 
 
Penelitian ini dilatarbelakangi banyaknya penggunaan dua bahasa atau lebih 
dalam dialog film yang mencerminkan kebiasaan masyarakat urban yang 
terbiasa menggunakan bahasa Indonesia dan bahasa asing, terutama bahasa 
Inggris yang bertujuan untuk mendeskripsikan jenis-jenis alih kode dan 
campur kode yang terdapat dalam film The Architecture of Love, serta 
menjelaskan kaitannya dengan pembelajaran teks drama di SMA Negeri 4 
Palembang. Penelitian ini menggunakan metode deskriptif kualitatif dengan 
teknik pengumpulan data berupa observasi, dokumentasi, dan wawancara. 
Hasil penelitian menunjukkan bahwa dalam film ditemukan berbagai jenis 
alih kode dan campur kode, yaitu: 10 dialog alih kode ke dalam, 17 dialog alih 
kode ke luar, 7 dialog campur kode ke dalam, 41 dialog campur kode ke luar, 
dan 6 dialog campur kode campuran. Penggunaan alih kode dan campur kode 
dalam film ini berfungsi untuk memperjelas maksud, menciptakan suasana, 
serta menunjukkan latar belakang sosial dan budaya tokoh. Temuan ini 
relevan dengan pembelajaran teks drama karena dapat digunakan sebagai 
bahan ajar yang efektif untuk melatih siswa membuat dialog yang realistis 
dan variatif sesuai karakter. Dengan demikian, siswa dapat lebih mudah 
memahami materi teks drama dan mengembangkan keterampilan berbahasa 
mereka. Kesimpulan dari penelitian ini adalah bahwa penggunaan alih kode 
dan campur kode dalam film tidak hanya berfungsi sebagai unsur estetika, 
tetapi juga menjadi sarana untuk memperkuat karakter tokoh dan 
memperkaya ragam bahasa dalam percakapan. Diharapkan dapat menjadi 
sumber referensi bagi guru dan peserta didik dalam proses pembelajaran 
bahasa Indonesia, khususnya materi teks drama. 
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BAB I 

PENDAHULUAN 

 

A. Latar Belakang Masalah 

Manusia adalah makhluk sosial yang tidak bisa hidup secara terpisah, 

sehingga selalu memerlukan orang lain untuk memenuhi kebutuhan 

hidupnya. Ketergantungan ini tercermin dalam interaksi dan komunikasi 

yang berlangsung antarindividu. Menurut Ramedlon (dalam Andriani, 

Hidayati & Hawa, 2021:1), komunikasi adalah proses sosial yang berlangsung 

dalam interaksi antara dua orang atau lebih, di mana setiap pihak saling 

mempengaruhi dalam menyampaikan pesan. Menurut Wanda & Ati Rosmiati 

(2022:23), bahasa adalah sarana utama yang digunakan manusia dalam 

berkomunikasi dan berinteraksi sosial untuk menyampaikan informasi 

seperti ide, pemikiran, perasaan, tujuan, dan emosi secara langsung. Dalam 

kehidupan sehari-hari, kita sering bertemu dengan orang ketika 

berkomunikasi mencampurkan bahasa Indonesia dengan bahasa lain yang 

terjadi karena adanya keberagaman. Keberagaman ini yang mendorong 

terjadinya kedwibahasaan. Menurut Wanda & Ati Rosmiati (2022:23), 

kedwibahasaan adalah penggunaan dua bahasa secara bergantian oleh 

penutur ketika berkomunikasi.  

Ilmu bahasa yang mempelajari kedwibahasaan dalam masyarakat 

dikenal dengan sosiolinguistik. Pengertian menurut Qirana & Fujiastuti 

(2022:141), sosiolinguistik adalah cabang ilmu yang mempelajari kaitan 

antara bahasa dan masyarakat, serta bagaimana bahasa digunakan dalam 

situasi sosial. Salah satu teori dalam sosiolinguistik adalah alih kode dan 

campur kode. Alih kode merujuk pada peralihan dari satu kode bahasa ke 

kode bahasa lain dalam komunikasi yang melibatkan lebih dari satu bahasa. 

Alih kode dan campur kode masih sering terjadi, terutama di kalangan 

penutur bahasa daerah, karena adanya perpaduan penggunaan bahasa 

Indonesia (B-1) dan bahasa daerah (B-2), serta pengaruh budaya lain yang 

diterima oleh sebagian masyarakat. Menurut Kunjana (dalam Lestari & 
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Rosalina 2024:12), alih kode adalah perpindahan dari satu bahasa ke bahasa 

lain, termasuk gaya bahasa tertentu dalam situasi komunikasi tertentu. 

Adapun pengertian menurut Nababan (dalam Lestari & Rosalina 2024:12), 

campur kode adalah kondisi ketika seseorang menggunakan dua atau lebih 

bahasa dalam suatu tuturan tanpa adanya kebutuhan yang mendesak untuk 

mencampurkannya. Alih kode berdasarkan jenisnya menurut Suandi meliputi 

(1) Alih kode ke dalam (Internal Code Switching) dan (2) Alih kode ke luar 

(External Code Switching). Campur kode berdasarkan jenisnya menurut 

Suandi meliputi (1) Campur kode ke dalam (Inner Code Mixing), (2) Campur 

kode ke luar (Outher Code Mixing), dan (3) Campur kode campuran (Hybrid 

Code Mixing). 

Peristiwa alih kode dan campur kode ini dapat ditemukan dalam 

berbagai karya sastra. Penelitian ini fokus pada dialog dalam film. Meskipun 

bahasa Indonesia adalah bahasa utama yang digunakan dalam industri film di 

Indonesia, para karakter sering menggunakan kombinasi bahasa daerah dan 

bahasa Indonesia karena keberagaman budaya yang ada di negara ini. 

Menurut Supriatini & Surismiati (2018:209), film adalah kumpulan gambar 

yang bergerak yang disusun sehingga membentuk sebuah cerita yang dikenal 

dengan sebutan movie atau video. Adapun definisi film menurut Daulay, dkk. 

(2023:6) adalah alat komunikasi yang memiliki jangkauan luas dan berperan 

sebagai sarana ekspresi tanpa batas yang dikonsumsi oleh masyarakat. 

Karena penelitian ini berfokus pada dialog, maka dapat dipahami pengertian 

dialog adalah sebagai bentuk penggunaan bahasa oleh pengarang yang 

mencerminkan ide, gagasan, pendapat, serta latar belakang pengarang 

(Apatama, dkk, 2023:232). 

Dewasa ini, dunia perfilman Indonesia mengalami banyak 

perkembangan yang signifikan, baik dalam hal kualitas produksi maupun 

jumlah film yang dihasilkan, yang mencakup berbagai jenis film seperti (a) 

Film aksi adalah film mengisahkan tokoh dalam mempertahankan hidup 

melalui pertarungan fisik baik individu maupun kelompok. Contohnya film 

Mission Impossible: The Final Reckoning, (b) Film horor adalah film yang 

mengangkat kisah misteri menyeramkan seperti hantu, pembunuhan, atau 
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zombie. Contohnya film Annabelle, (c) Film komedi adalah film berisi adegan 

lucu dan humor ringan untuk menghibur penonton. Contohnya film Ambyar 

Mak Byar, (d) Film drama adalah film yang menyoroti konflik emosional dan 

kisah kehidupan tokoh utama biasanya menggambarkan kisah kehidupan, 

cinta, maupun perjuangan. Contohnya film Keluarga Cemara dan The 

Architecture Of Love, (e) Film romantis adalah film yang mengisahkan 

hubungan cinta dan perjuangan asmara. Contohnya film Cinta Tak Pernah 

Tepat Waktu, (f) Film animasi adalah film dibuat dari gambar bergerak digital 

maupun manual yang disukai anak-anak hingga dewasa. Contohnya film 

Jumbo, (g) Film sejarah adalah film mengangkat peristiwa atau tokoh masa 

lalu berdasarkan fakta. Contohnya film Pengepungan di Bukit Duri, dan (h) 

Film religi adalah film mengangkat dan menyampaikan pesan moral dan 

ajaran agama. Contohnya film Pintu-pintu Surga. Industri perfilman telah 

berkembang pesat karena dipicu oleh kemajuan teknologi, kemunculan 

banyak platform distribusi digital khususnya perfilman, serta banyaknya 

minat masyarakat terhadap karya film lokal.  

Penulis memilih film The Architecture of Love sebagai objek penelitian 

karena film ini memiliki cerita tentang perjalanan kehidupan, dinamika cinta 

dan pernikahan, konflik emosional karakter utama dalam upaya 

menyembuhkan luka masa lalu. Film ini ini juga menyampaikan penggunaan 

dua bahasa dalam dialognya, yaitu bahasa Indonesia dan bahasa Inggris yang 

menjadi salah satu ciri khas komunikasi masyarakat urban saat ini. 

Fenomena alih kode dan campur kode yang muncul dalam film bukan hanya 

menjadi unsur estetika, tetapi juga mencerminkan identitas sosial, latar 

budaya, serta hubungan antartokoh. Dalam sosiolinguistik, kondisi ini 

menarik untuk diteliti karena mencerminkan realitas kebahasaan masyarakat 

urban bilingual yang semakin umum di Indonesia, khususnya di lingkungan 

seperti penulis, arsitek, dan pekerja kreatif yang menjadi tokoh utama dalam 

film. 

Berdasarkan penjelasan di atas film The Architecture Of Love termasuk 

jenis film drama Indonesia, tayang di bioskop pada 30 April 2024, 

mengisahkan tentang Raia Risjad, seorang penulis populer yang mengalami 
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writer's block setelah bercerai dari suaminya, Alam. Untuk mencari inspirasi, 

Raia memutuskan pergi ke New York, bahwa ia bertemu dengan seorang 

arsitek misterius bernama River Jusuf. Film yang ditulis oleh Alim Sudio dan 

disutradarai oleh Teddy Soeriaatmadja ini diangkat dari novel karya Ika 

Natassa dengan judul yang sama. Berdasarkan latar belakang di atas penulis 

memilih untuk menganalisis film dibandingkan novel karena lebih tertarik 

dan cepat memahami melalui menonton film secara berulang kali 

dibandingkan membaca novel berulang kali.  

Penelitian ini memiliki kaitan atau relevansi yang penting dalam 

pembelajaran bahasa Indonesia. Dalam kurikulum merdeka dengan capaian 

pembelajaran teks drama di SMA dengan elemen bahwa peserta didik 

mampu menulis, menuangkan ide-ide atau pendapat, dan mempresentasikan 

naskah yang disesuaikan dengan karakter tokoh. Alih kode dan campur kode 

digunakan dalam pembelajaran teks drama untuk membantu peserta didik 

belajar membuat dan menulis naskah dengan penggunaan variasi bahasa dan 

pengembangan karakter tokoh melalui penggunaan variasi bahasa. Dalam hal 

ini, dapat membuat peserta didik bisa bervariasi dalam menulis naskah 

drama tidak hanya menggunakan bahasa Indonesia. Berdasarkan latar 

belakang di atas, penulis tertarik untuk melakukan penelitian ini yang 

berjudul “Analisis Alih Kode Dan Campur Kode Dalam Film The Architecture 

Of Love Dan Relevansinya Terhadap Pembelajaran Teks Drama Di SMA Negeri 

4 Palembang”. 

 
B. Rumusan Masalah 

Berikut ini adalah rumusan masalah penelitian yang peneliti lakukan:  

1. Apa sajakah jenis alih kode dalam film The Architecture Of Love?  

2. Apa sajakah jenis campur kode dalam film The Architecture Of Love? 

3. Bagaimana relevansi alih kode dan campur kode dalam film The 

Architecture Of Love terhadap pembelajaran teks drama di SMA Negeri 4 

Palembang? 
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C.  Tujuan Penelitian 

Menetapkan tujuan spesifik sangat penting bagi keberhasilan 

penelitian. Berikut ini adalah tujuan penelitian ini: 

1. Mendeskripsikan jenis alih kode dalam film The Architecture Of Love. 

2. Mendeskripsikan jenis campur kode dalam film The Architecture Of Love. 

3. Mendeskripsikan relevansi atau keterkaitan alih kode dan campur kode 

dalam film The Architecture Of Love dengan pembelajaran teks drama di 

SMA Negeri 4 Palembang. 

 

D.  Manfaat Penelitian 

Penelitian ini diharapkan dapat memberikan manfaat. Berikut adalah 

manfaat yang diharapkan dari penelitian ini:  

1. Manfaat Teoritis 

Penelitian ini diharapkan dapat memberikan manfaat bagi peneliti 

selanjutnya, baik sebagai sumber pemahaman yang lebih dalam maupun 

sebagai referensi untuk penelitian lanjutan. Secara teoritis, hasil penelitian 

ini juga dapat dijadikan sebagai bahan kajian terkait keberagaman bahasa, 

baik dalam interaksi sehari-hari maupun dalam media digital seperti film. 

 
2. Manfaat Praktis 

a. Untuk guru, terutama guru bahasa Indonesia dapat memanfaatkan 

hasil penelitian ini sebagai referensi dalam mengajarkan jenis-jenis 

alih kode dan campur kode dalam pembelajaran teks drama.  

b. Untuk peserta didik, dari hasil penelitian ini diharapkan dapat 

memperluas wawasan serta menjadi sumber referensi dalam 

memahami pembelajaran teks drama.  

c. Untuk peneliti lain, dari temuan dalam penelitian ini dapat dijadikan 

sebagai acuan dalam kajian sosiolinguistik terutama yang berkaitan 

dengan alih kode, campur kode, dan relevansinya terhadap 

pembelajaran teks drama.  
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E. Ruang Lingkup dan Keterbatasan Masalah 

Ruang lingkup dan keterbatasan masalah perlu dilakukan pembatasan 

agar penelitian ini tidak melebar ke persoalan lain yang berada di luar ruang 

lingkup kajian. Tujuan dari pembatasan ini adalah untuk membantu peneliti 

memusatkan perhatian secara lebih spesifik pada inti permasalahan yang 

sesuai dengan tujuan penelitian, serta memudahkan dalam proses analisis 

data. Oleh karena itu, fokus penelitian ini dibatasi pada jenis-jenis alih kode 

dan campur kode, meliputi alih kode ke dalam dan alih kode ke luar serta 

campur kode ke dalam, campur kode ke luar, dan campur kode campuran 

dalam film The Architecture Of Love dan Relevansinya terhadap Pembelajaran 

Teks Drama Di SMA Negeri 4 Palembang. 

 

F. Daftar Istilah 

Daftar istilah disusun untuk membantu memastikan bahwa makna 

yang dimaksudkan dipahami dengan lebih mudah dan untuk mencegah 

kesalahpahaman terhadap istilah-istilah yang digunakan dalam studi ini. 

Berikut adalah istilah-istilah yang didefinisikan dalam penelitian ini: 

1. Analisis adalah proses aktivitas penyelidikan terhadap suatu peristiwa 

untuk mendapatkan fakta yang tepat (Malwa, 2020:60).  

2. Menurut Kunjana (dalam Lestari & Rosalina 2024:12), alih kode adalah 

perpindahan dari satu bahasa ke bahasa lain, termasuk gaya bahasa 

tertentu dalam situasi komunikasi tertentu.  

3. Menurut Suwito (dalam Rahma, Salam, & Kau, 2024:33), campur kode 

adalah penggunaan dua bahasa atau lebih dengan menggabungkan unsur-

unsur bahasa yang satu kedalam bahasa yang lain.  

4. Film adalah media menggunakan kata-kata, suara, gambar, dan 

kombinasinya untuk menyediakan komunikasi massa elektronik melalui 

media sosial (Hardianti, Thahar & Afnita, 2023:79).  

5. Relevansi adalah mencari hubungan atau titik temu antara dua variabel 

yang ingin diteliti (Anwar, 2021:7). 
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6. Menurut Pramesti, Ekowati, & Febriyanti (2023:490), pembelajaran 

merupakan sebuah proses pemerolehan ilmu dan pengetahuan, sekaligus 

membentuk sikap dan karakter peserta didik. 

7. Teks drama adalah teks yang terdiri dari cerita atau kisah yang 

dikomunikasikan melalui percakapan dan kemudian diperankan dalam 

seni akting (Navera, Akhyaruddin & Purba, 2022:14).
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